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ಪರಮಿಡĳ ನೋಡಿದ ಬಳಿಕ  ಪೈಪರಸ್ ಕಗದದ ಮೋಲ ಚಿತŁಕಲ ಮಾಡವ
ಕೈರೋದ ಪŁಸದĹ ಕಲಾಶಾಲಯಂದಕħ ಹೋಗಿದĸವು. ಅಂಗಡಿಯಲŃ
ವವರಣಕತāಯ ಕಲಸ ಮಾಡತĶದ್ದ ಈ ಹುಡಗಿಯ ಜತೆ ಮಾತಾಡತĶ
‘ನಾವು ಇಸŁೋಲನಂದ ಇಲŃಗ ಬಂದದĸೋವ. ಅವರು ನಗರಗಳನĺ ಎಷı
ನೋಟಗಿ ಇಟıಕೊಂಡಿದĸರೆ. ಕೈರ ಯಾಕಷı ಕೊಳಕಗಿದ’ ಎಂದು ನಾನ
ಪŁಶĺಸದ. ಆಕ ‘ಹೌದು, ನಾವು ಬಡತನದ ಜತೆ ಹೋರಾಡĶ ಇದĸೋವ. ನಮĿ
ರಸĶಗಳ ಮೋಲ ಕಸವದ. ಆದರೆ ರಕĶವಲ್ಲ’ ಎಂದಳ! ‘ರಸĶಯ ಮೋಲ
ರಕĶವದ, ರಕĶವದ ರಸĶಯ ಮೋಲ’ ಎಂಬ ಸಲಳń ಪಬŃ ನರೂಡನ
ಕŁಂತ ಕವತೆಯನĺ ಓದದ್ದಳೊ ಇಲ್ಲವೊ, ಸರಳವಾಗಿ ದಟವನĺ ಹೋಳಿದಳ!

ಈಜಪĶನಲŃ ತೆಹರೋರ್ ಚೌಕದಲŃ ಧರಣಿ ಕೂತ, ಭŁಷı ಸಕāರವನĺ
ಇಳಿಸದ ಹಸ ತಲಮಾರನ ಎಚĬತĶ ಪŁಜİಯ ಪŁತನಧಿಯಂತೆ ಆಕ ಕಂಡಳ.
ದೋಶವನĺ ಅಚĬಕಟıಗಿ ಇಟıಕೊಳńವುದು ಮುಖŀ. ಆದರೆ ಮನಷŀ ದŅೋಷ

ಬಳೆಸುತĶ ಬೋದ ಚೊಕħವಾಗಿಸಕೊಳńವುದರಲŃ ಅಥāವಲ್ಲ. ಜರುಸಲೋಂ
ಪರಸĻರ ಕೊಲŃವ ದŅೋಷವನĺ ಮಾತŁ ಹುಟıಸಲ್ಲ. ಹಲವಾರು ಪŁವಾದ,
ವಜİನ, ಕವ, ದಶāನಕ ಚಳವಳಿಗಾರರನĺ ರೂಪಸದ. ಇವರ ಜİನ
ಧಾಮಿāಕ ದŅೋಷದಂದ ಮಾತŁವಲ್ಲ, ರಾಜಕೋಯ ಸಂಘಷāವನĺ
ಶಾಂತಯತವಾಗಿ ಬಗಹರಸ,  ಘನತೆಯಿಂದ ಬದುಕುವ ದನಗಳನĺ
ರೂಪಸಲ ಯತĺಸಬೋಕು ಎಂಬ ಮಾನವೋಯ ವವೋಕದಂದಲೂ ಹುಟıದ.  

ಜರುಸಲೋಮಿನಲŃ ನಮĿ ವಾಹನ ಚಾಲಕ ನಜೋರ್ ಮುಸŃಂ. ರಷŀದಂದ
ವಲಸ ಬಂದರುವ ಗೈಡ್ ಮರೋನಾ ಯಹೂದ. ಇಬĽರೂ ಇಸŁೋಲ
ನಾಗರಕರು. ನಜೋರ್ ತನĺರಡೂ ಗಂಡ ಮಕħಳನĺ ಜಮāನಗ ಓದಲ
ದುಡಿಯಲ ಕಳಿಸದĸನ. ಅವನಗ ಇಸŁೋಲನಲŃ ಮಗಳನĺ ಬಳೆಸುವ
ಚಿಂತೆಯಿದ್ದಂತತĶ. ಕರಣ, ಯಹೂದ ಮೂಲಭೂತವಾದವು
(ಜಯೋನಸಂ) ಇಸŁೋಲನಲŃ ತೋವŁವಾಗಿ ಬಳೆಯತĶದ. ನಮಗ
ಗೋಳಿನಗೋಡೆಯ ಬಳಿ ಯಹೂದಯಬĽ ಕೊಟı ಕರಪತŁವು ಇದಕħ
ಸಕ್ಷಿಯಾಗಿತĶ. ಆದರೂ ಹಿಬŁ- ಅರಬĽ ಭಾಷಗಳಲŃ ಪರಸĻರ
ಮಾತಾಡತĶದ್ದ ಮರೋನಾ- ನಜೋರ್ ಅನŀೋನŀವಾಗಿದĸರೆ. ಇಬĽರೂ
ಪŀಲಸęನ್ ಪŁದೋಶದಲŃ ಓಡಡಲ ಪರವಾನಗ ಪಡೆದದĸರೆ. ಬೋಲ
ಗೋಡೆಗಳಿದ್ದರೂ ಅವನĺ ದಟಲ ನೂರಾರು ಕಂಡಿಗಳಿರಬಹುದು;
ಧಮಾāತೋತ ಪŁೋಮಿಗಳ ಈ ಕಂಡಿಗಳನĺ ಕೊರೆದರಬಹುದು ಎಂದು
ಊಹಿಸದ.

ಆಯುಧ ಮತĶ ಪŁೋಮಿಗಳು

ಇಲŃನ ಧಾಮಿāಕ ಸĿರಕಗಳ ಮುಂದ ‘ಆಯಧ ಒಯŀವುದು ಮತĶ
ಪŁೋಮಿಗಳ ಅಪĻಕೊಳńವುದು ಮುದĸಡವುದು ನಷೋಧಿಸಲಾಗಿದ’ ಎಂಬ
ಎಚĬರಕ ಫಲಕಗಳಿದ್ದವು. ಪŁೋಮಕħಂತ ಬಲವಾದ ಆಯಧ ಯಾವುದದ?
ನಾನ ಮರೋನಾಗ ‘ಅರಬ್ ಕĝಸĶ ಯಹೂದ ತರುಣ ತರುಣಿಯರ ನಡವ
ಪŁೋಮ-ಮದುವ ಆಗಿವಯೋ?’ ಎಂದು ಕೋಳಿದ. ಅವಳ ಮೊಬೈಲ್ ತೆರೆದು
ಮಗಳ ಅಳಿಯ ಮೊಮĿಕħಳ ಚಿತŁಗಳನĺ ತೋರಸದಳ. ಅದೊಂದು ಪುಟı
ಸುಂದರ ಸಂಸರ. ಹಮĿಯಿಂದ ಹೋಳಿದಳ: ‘ನನĺ ಅಳಿಯ ಕĝಸĶ.
ಚಿನĺದಂತಹ ಹುಡಗ’ ಎಂದಳ!

ಕಟıದ ಗೋಡೆಗಳನĺ ದಟ ಮಾನವ ಸಂಬಂಧಗಳ ಸಕಷı ಬಳೆದವ.
ಜರುಸಲೋಂ ಸಮುದಯಗಳನĺ ಬಸಯವ ಕೊಂಡಿಯಂತೆಯೂ ಕಲಸ
ಮಾಡತĶದ. ಹಳೆಒಡಂಬಡಿಕಯ ‘ಸಂಗ ಆಫ್ ಸಂಗ್ಸ್’ ಭಾಗದ
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